Lima, 13 DE ENERO DE 2016

Sefiores
PORT LOGISTICS S.A.C.
Presente.-

Att.: Connie Redhead / Maria Teresa Vascones
Ref.: Instrucciones de embarque 01x40’RH con IQF ORGANIC MANGO CHUNK

Estimados sefiores:
Mediante la presente nos es grato saludarlos y a la vez hacerles llegar las instrucciones
para el siguiente embarque:

Embarcador: AGROFRUTOS TRADING S.A.
Consignatario: KH INTERNATIONAL, INC.
Notificante: CJ INTERNATIONAL, INC.

POL /POD: PAITA-PERU / PHILADELPHIA-USA
M/N HANSA AUSTRALIA 1608

ETA Paita: 22/01/2016

Booking: SLD121297

Cia. Naviera: SEALAND

Producto:

1666 CARTON BOXES CON 22.66 TM NT y 24.50 TM BT APROX. CON IQF ORGANIC
MANGO CHUNK 20MM X 20MM (MANGO ORGANICO EN TROZOS IQF)
ACONDICIONADOS EN 01x40RH RH FCL VALOR FOB USS$ 65,707.04

** El contenedor se cargari el dia SABADO 16/01 A LAS 2:00PM.

** Los contenedores deberin estar zeteados a -20°C**%*%*

***El Gen Set debera ir prendido en el tramo Paita — Sullana para que el
contenedor vaya enfriando****

Lugar de produccion y cargado del contenedor: Calle “D” S/N. de la Zona Industrial
Municipal II de Sullana, Sullana, Piura., Contacto: Sr. Jose Luis Nieves, Nextel
403*3581, RPM #598552

Exportacion sujeta al D.S.N° 104-95-EF. (Drawback)
Se utilizard la Factura N° 001-0001067, con fecha 16/01/2016
Se adjunta matriz del B/L, Booking, Carta de Temperatura.

Atentamente,

B % /M

IVANESA R. VARILLAS MACEDA

AGROFRUTOS TRADING S.A.

Dpto. de Exportaciones

Tf. 4400653 / 4423993, Fax 4423693 NEXTEL. 994058542
Cel. 969591022 RPM. *175728




AGROFRUTOS TRADING S.A.

JR. TUMBES 1211 ZONA INDUSTRIAL,
TAMBOGRANDE, PIURA

PH: 511 4423993 FAX 511 4423693.
FDA REG. N 15724205476

KH INTERNATIONAL, INC
1649 N. DECATUR RD NE,
ATLANTA, GA, 30307 - USA
PH: 404-371-9797

FAX: 404-378-5331

CJ INTERNATIONAL, INC.

403 MACLEAN AVE, LOUISVILLE, KY
40209-USA

PH: 502-380-8400, FAX 502-380-8500

HANSA AUSTRALIA 1608 PAITA, PERU

PHILAPDELPHIA --USA

AGROFRUTOS 01x40’ RH FCL/FCL SLAC*
TRADING 1666 CARTON BOXES CONTAINING:

BOOKING: SLD121297

24,500.00
KG BT APROX

S.A. 22.66 MT NT OF IQF ORGANIC MANGO CHUNK,
(22,657.60 KG NT DE MANGO ORGANICO EN TROZOS 1QF)

P.O. N° 10304/6

CUSTOM TARIFF N° 0811.90.91.00
TEMPERATURE -20° C

PERUVIAN ORIGIN

PRODUCER: AGROMAR INDUSTRIAL S.A.

FREIGHT COLLECT
CLEAN ON BOARD



$mm

yamas Juntes!

{let"s go togethes}

TEMPERATURE LETTER

VESSEL HANSA AUSTRALIA VOYAGE 1608 BKG. NUMBER SLD121297

NAVE VIAJE NUMERO DE RESERVA

CONTAINER ID

NUMERO DEL CONTENEDOR

COMMODITY IQF ORGANIC MANGO CHUNKS, EDWARD VARIETY
PRODUCTO

SHIPPER'S NAME AGROFRUTOS TRADING S.A.

EMBARCADOR

CUSTOM BROKER'S NAME PHONE
AGENCIA DE ADUANA FONO
RECEIVER'S NAME KH INTERNATIONAL, INCL

CONSIGNATARIO

PORT OF LOADING PAITA, PE
PUERTO DE EMBARQUE

PORT OF DESTINATION PHILADELPHIA, USA
PUERTO DE DESTINO FINAL

TEMPERATURE INSTRUCTIONS -20 CELSIUS

INSTRUCCIONES DE TEMPERATURA

SET POINT / (in desgrees Fahrenheit):
TEMPERATURA DE AIRE DE SUMINISTRO / PUNTO DE SETEO

CONTROL ATMOSPHERE ( not applicable for frozen cargo) [yes_ X__ no ]: 02 CcO2

UINIDAD CON ATMOSFERA CONTROLADA ( no se aplica para carga congeladad } (siono )

FRESH AIR ( SUPPLY ) INSTRUCTIONS IN CBM { not applicable for frozen cargo ) : CBM /hour
RENOVACION DE AIRE REQUERIDA EN CBM ( no es aplicable para carga congelada ) -

RELATIVE HUMIDITY IN % ( not applicable for frozen cargo ) : %

HUMEDAD RELATIVA REQUERIDA EN % ( no se aplica para carga congelada )

REMARKS
OBSERVACIONES

MAERSK AGENCY STAMP CUSTOI\@B’&O R STAMP/ SIGNATURE
TIMBRE AGENCIA MAERSK TIMBRE Y FIRMA DE AGENCIA ADUANA



BOOKING CONFIRMATION

SLD121297

Booking No.: Print Date:  2016-01-12 22:00 UTC
\Booked by Party: INTERGLOBO PERU SAC Service Mode: CY/CY
Contact Name: SILVIA VILLEGAS CAMONES From: Paita,Peru
Booked by Ref. No: To: Philadelphia,Pennsylvania,United States
Service Contract: 791197 Customer Cargo: Vegetables, nos, frozen, vegetables
Contractual Customer: INTERGLOBO NORTH AMERICA INC Business Unit: SealLand Peru (all Ports)
Ref. No: 33100364334 Shipper Ref. No:

We thank you for your booking and have the pleasure in confirming the following details: FDL INTERNATIONAL CARGO
EIRLEstimado cliente,

Queremos informarle que es posible que hayamos modificado el peso inicial indicado para cumplir con los requisitos del puerto de
destino. Agradeceremos verifique si se ha cambiado el peso y pongase en contacto con Servicio al Cliente si tiene alguna duda o
pregunta

Equipment
Quantity Size/Type/Height (ft.in) Collapsible Sub. Equip Gross Weight Pack. Qty/Kind Cargo Volume
1 40 REEF 96 22589.000 KGS 1.0000
Intended Transport Plan
From To Vessel Voy No. ETD ETA
Terminales Portuarios Balboa Port Terminal HANSA AUSTRALIA 1608 2016-01-22 2016-01-25
Euroandinos
Balboa Port Terminal Manzanillo Terminal 2016-01-28 2016-01-28
Manzanillo Terminal Packer Avenue Marine MAERSK WESTPORT 603N 2016-01-31 2016-02-09
Terminal C095
Load Itinerary
Type Name Release Date From To Return Date Time Load Ref.
Empty Container |Alconsa Paita 2016-01-20 17:00
Depot Alconsa Paita
Zona Industrial If Mz.L. 3 s/n
Paita
Return Equip Terminales Portuarios Euroandinos 2016-01-21 11:00
Delivery Terminal |Terminales Portuarios Euroandinos
JR. FERROCARRIL
Paita
Freight Details
Freight P/C |Paying Party Payable to
Basic Ocean Freight
Reefer Cargo Details
Temperature: -20.0C -4F No. of Probes: 0
Atmosphere: § Ethylene Filter: 0
Humidity: No Drain Holes: Closed
Ventilation: Closed Cold Treatment: No

This document is subject to following:

- Unless otherwise stated in this Booking Confirmation no term, condition, or requirement of any booking document or other prior correspondence regarding the subject shipments are accepted by the
Carrier. Any such terms, conditions, or requirements shall be deemed null and void. ]

- This booking and carriage are subject to the Sealand Terms and Conditions of Carriage which are available upon request from the carrier or his representatives and are furthermore accessible on the
Sealand website "<http://www.sealand.com>"

- The shipment is subject to tariff rates unless a correct and applicable service contract number is available

- The carrier's right to substitute the named andfor performing vessel(s) with another vessel or vessels at any time.

- Arrival, berthing, departure and transit times are estimated and given without guarantee and subject to change without prior notice



Estimado Cliente

Muchas gracias por su reserva, si la misma es para solicitar equipos de 20FT Dry, le agradecemos por favor ponerse en contacto con su ejecutivo de
servicio al dliente a fin de coordinar fa fecha de retiro de su contenedor o llamar al niimero +516160255 opcidn 2 para que uno de nuestros agentes
pueda asistirlo.

Su valiosa ayuda es importante para asegurar que el equipo solicitado esté disponible al momento de enviar a sus transportistas, de lo contrario no
podremos asegurar disponibilidad de equipos.

Gracias por su ayuda.
Vamos Juntos!

Dear Customer

Thanks for your booking, if same is requesting 20Ft Dry Equipment, we appreciate to get in contact with your customer service agent in order to
coordinate the date when your container will be picked up or please call us to +5116160255 option 2 and one of our agents will assist you.

Your help is key for us in order to secure equipment availability at time your trucking company is at our depot, otherwise we are not going to be able to
secure the equipment dispatch.

Reefer container type: | Standard ] High Value Cargo: | No
GenSet: | Export:No Import:No | Individual Quick frozen: [ No
Sortie Container: | No | Stuffie Container: | No
Fishloader Service: 'No | Multiple Set Point: ' No
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VESSEL HANSA AUSTRALIA VOYAGE 1608 BKG. NUMBER SLD121297
NAVE VIAJE NUMERO DE RESERVA
CONTAINER ID
NUMERO DEL CONTENEDOR
COMMODITY FROZEN MANGO
PRODUCTO
SHIPPER'S NAME INTEGLOBO PERU SAC
EMBARCADOR
CUSTOM BROKER'S NAME PHONE
AGENCIA DE ADUANA FONO
RECEIVER'S NAME INTERGLOBO NORTH AMERICA INC
CONSIGNATARIO
PORT OF LOADING PAITA, PERU
PUERTO DE EMBARQUE
PORT OF DESTINATION PHILADELPHIA, USA

PUERTQ DE DESTING FINAL

TEMPERATURE INSTRUCTIONS

INSTRUCCIONES DE TEMPERATURA

HUMEDAD RELATIVA REQUERIDA EN % { no se aplica para carga | )

20°

SET POINT / (in desgrees Fahrenheit ) : 20°C

TEMPERATURA DE AIRE DE SUMINISTRO / PUNTO DE SETEO

CONTROL ATMOSPHERE { not applicable for frozen cargo) [yes_X__ no 1: 02z Cc02
LIBIDAD. CON ATMOSFERA CONTROLADA { na s&-aplics perosga J{siono)

FRESH AIR { SUPPLY ) INSTRUCTIONS IN CBM ( not apphcable for frozen cargo ) : NO CBM /hour
RENQOVACION DE AIRE REQUERIDA EN CBM ( no es apli para carga

RELATIVE HUMIDITY IN %{ not applicable for frozen cargo ) : NO %

REMARKS
OBSERVAGIONES

MAERSK AGENCY STAMP CUST MS BROKER STAMP / SIGNATURE

TIMBRE AGENCIA MAERSK




